
Et après ? Parlons de nos projets
これからやってみたいことを話して、相手の計画を少し具体的にしてみよう

1. Dialogue modèle
一例です。相手の答えによって、次の質問は変わります。

A Tu as déjà des projets pour l'année prochaine ?

B Oui. J'aimerais apprendre l'espagnol.

A Ah bon ? Pour faire quoi exactement ?

B Pour voyager en Amérique du Sud, si possible.

A C'est vrai ? Tu voudrais commencer quand ?

B Après les vacances. Ce n'est pas facile, mais c'est important pour moi.

2. Un projet qui te ressemble
「立派な計画」でなくてOK。来月、来年、いつかやってみたいことを一つだけ考えます。

apprendre une langue

外国語を学ぶ

reprendre un ancien hobby

昔の趣味を再開する

faire un petit voyage seul

一人で小旅行する

voir plus souvent ses amis

友人と会う時間を増やす

essayer un nouveau sport

新しいスポーツを試す

faire quelque chose pour sa ville

地域で何かする

apprendre à créer quelque chose

ものづくりを習う

changer une petite habitude

小さな習慣を変える

Mon projet _______________________________________________

Pourquoi ? _______________________________________________

Quand ? _______________________________________________

単語や日本語のメモで十分です。全部埋めなくても構いません。



3. Écoute : qu'est-ce qui t'intéresse ?
相手の最初の一言を聞いてから、気になった方向を一つだけ選びます。

目的が気になる Pour faire quoi exactement ?

時期が気になる Tu voudrais commencer quand ?

場所が気になる Tu voudrais faire ça où ?

準備が気になる Et tu vas te préparer comment ?

難しそうだと思った Ce n'est pas facile, non ?

似た経験がある Moi aussi, j'ai déjà essayé quelque chose comme ça.

4. Parlez !
一人ずつ計画を話します。質問を先に決めず、相手の答えを聞いて次の一言を選んでください。

1 Parle de ton projet en une phrase. 自分の計画を一言。

2 Écoute. Choisis une seule question. 聞いてから質問を一つ。

3 Réponds et ajoute un détail. 答えて、情報を一つ足す。

4 Réagis à ce que tu viens d'entendre. 今聞いた内容に反応する。

C'est vrai ?

本当？

Ce n'est pas facile.

簡単ではないね。

C'est important pour toi.

あなたには大切なんだね。

Si possible !

できればね！

5. Rendez son projet un peu plus réel
最後は相手の話を聞いた人が決めます。その人の計画を少し現実に近づける質問を一つしてください。

Après le cours ? 今日の授業のあとなら？

Avant le week-end ? 週末までなら？

À partir du mois prochain ? 来月からなら？

Pour faire quoi exactement ? 具体的には何のため？

答えは準備しません。聞かれてから、その場で短く答えてください。



